
átvitt értelemben az okok is, a kényszerpályákra terelők. Ezeket kutatja, nyomozza töprengve 
Tibi. De legtitkosabb és legfontosabb fegyver — egyúttal a legátvittebb értelmű, s legszemé-
lyesebb — a gyerek, a narrátor, egyben az író „szeme"; az, amit tárgyi formában is megjele-
nít: látcsőként. Tibi „csillagágyú"-nak hívja. Ez maga a látásmód, a művészi megörökítés-
nek, írói minőségnek az a foka, amelyet Csiki László éppen itt és most hoz világra. A könyv 
utolsó mondata így többféle értelemben is kulcs: a mozdulat maga kort idéző, katonákat, 
partizánokat, fegyveres polgárokat valóságból, filmekből; és e regény megírásának szándé-
kát kép foglalatába helyező (miként egy középkori festő saját arcát oltárképe sa kába 
csempészi): „Felszedjük a csomagokat, és elindulunk... Karom hajlatába akasztva a táv-
csövet viszem, akár egy fegyvert." 
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